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EXCHANGE OF LETTERS CON 
STITUTING AN AGREEMENT 1 
BETWEEN THE UNITED 
NATIONS AND CHINA CON 
CERNING AN ESCAP WORK 
SHOP ON EFFICIENT USE AND 
MAINTENANCE OF IRRIGA 
TION SYSTEMS AT THE FARM 
LEVEL IN CHINA

Publication effected in accordance with 
article 12(2) of the General Assembly 
regulations to give effect to Article 102 of 
the Charter of the United Nations as 
amended in the last instance by General 
Assembly resolution 33/141A of 19 De 
cember 1978.

[TRADUCTION — TRANSLATION]

ÉCHANGE DE LETTRES CONSTI 
TUANT UN ACCORD 1 ENTRE 
L'ORGANISATION DES NA 
TIONS UNIES ET LA CHINE 
CONCERNANT UN ATELIER 
DE LA CÉSAP SUR L'UTILISA 
TION ET L'ENTRETIEN DES 
SYSTÈMES D'IRRIGATION AU 
NIVEAU DE L'EXPLOITATION 
AGRICOLE EN CHINE

Publication effectuée conformément 
au paragraphe 2 de l'article 12 du règle 
ment de l'Assemblée générale destiné à 
mettre en application l'Article 102 de la 
Charte des Nations Unies tel qu'amendé 
en dernier lieu par la résolution 33/141A 
de l'Assemblée générale en date du 19 dé 
cembre 1978.

1 Came into force on 21 August 1978 by the exchange of 
the said letters.
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1 Entré en vigueur le 21 août 1978 par l'échange desdites 
lettres.


